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Jože Zupan1

5. 4. 1938 – 13. 8. 2025

Skoraj pol stoletja je od takrat, ko je na vrata moje pisarne na Prešernovi cesti 
v Ljubljani, kjer sem se službeno ukvarjal s sodelovanjem Mladinske knjige z 
založbami po svetu, potrkal slok, uglajen, lepo oblečen mož in povedal, da zbira 
slikanice slovenskih avtorjev, prevedene v tuje jezike. Ljubeznivo ga je zanimalo, 
če bi mu lahko odstopili kakšno iz našega arhiva. Prosil sem sodelavko, da ga je 
pospremila v klet med police z našimi knjigami. Čez čas se je od tam vrnil zaprašen, 
tudi z ostanki kakšne pajčevine na obleki, z naročjem slikanic in širokim nasmehom.

Tako sem spoznal Jožeta Zupana, ravnatelja osnovne šole v Šentrupertu. Vesela 
sva bila oba: on, ker je izdatno povečal svojo zbirko, in jaz, ker sem spoznal človeka, 
ki je iskreno cenil in znal vrednotiti ustvarjalnost naših avtorjev.

Nekaj let kasneje me je Tone Partljič povabil k delu v Društvu Bralna značka 
in tam sem se z Jožetom Zupanom, predsednikom društva med leti 1979 in 1983, 
znova srečal. Zame se je odprl nov svet, svet zagnanih ljubiteljev knjige in dela z 
mladimi bralci. Iskreno in prijateljsko vzdušje med sodelavci me je očaralo in temu 
je na srečanjih vedno dajal pečat Jože Zupan. Zelo hitro sva razvila medsebojno 
naklonjenost, postala sva Jože in Slavko. Ljubezniv, strpen in poglobljen v 
razmišljanju je Jože opozarjal na stvari, ki jih nismo videli, opogumljal h korakom, 
ki so bili videti tvegani, in še posebej, vedno je opazil ljudi, ki se niso silili v 
ospredje, s svojim delom pa so širili polje smiselnega dela z mladimi. In seveda, 
kadar smo bili v zadregi, kadar nam je kaj izginilo iz spomina, ko smo brskali po 
ali ključnih ali majhnih trenutkih, vedno je bil tu on: »Vprašajmo Jožeta, on ve.«

Jože je vedel in znal; v številnih zabeležkah, besedilih in knjigah je dokumentiral 
prav vse, kar je bilo treba, in v čudoviti zgodbi ljubezni do mladih bralcev je 
pazljivo videl vse velike in majhne stvari.

Njegova siceršnja širokogrudna, duhovita in neustavljiva kulturna dejavnost 
je k sreči doživljala primeren odmev tudi v Šentrupertu, v Mirenski dolini in na 
Dolenjskem sploh; za svoje delo je bil deležen vseh uradnih in neuradnih priznanj. 
Uradni zapisi bogato in tehtno govorijo o vsem tem. Redkokdo doživi, tako kot 
je Jože, da ga ob jubilejih in priložnostnih prireditvah v prijateljskem vzdušju 
pozdravlja nabito polna dvorana bližnjih in daljnih sokrajanov ter mu izraža 
hvaležnost s stoječimi ovacijami. Jože je čutil, da mu njegovo človeško predajanje 
in toplino enako vrača svet, v katerem je živel skromno, strpno in spoštljivo do 
ljudi okrog sebe.

1	 Članek je bil prvotno objavljen v časopisu Delo, dne 29. avgusta 2025.

Še danes najraje doma čaka na kakšen nov igriv preblisk, kakšno novo idejo: 
»Vedno imaš v glavi kašne tri ideje, eno realiziraš, druge čakajo«, pravi. Nekaj 
časa je o besednih igrah in igri z jezikom predavala vzgojiteljicam na Pedagoški 
fakulteti. Govorne igre so ob njenih poenostavljenih, a zelo nazornih ilustracijah 
navzoče tudi v njenih slikanicah in najmlajšim bralcem pomagajo pri prvih 
srečanjih s pisano in govorjeno besedo. Kot majhna deklica si je izmišljala črke 
lastne abecede, ki jih včasih ni znala prebrati, a pomembna je bila igra. Na igro 
kot najboljšo učiteljico otrok, ki ima tudi na odrasle blagodejen učinek, še vedno 
prisega: »Ne pozabite se kdaj igrati, tudi ko odrastete!« Kadar se še danes med 
naključnim pogovorom hudomušno zaiskrijo njene oči, imam občutek, da se tega 
svojega nasveta tudi sama še vedno drži.
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Neža Maurer
22. 12. 1930 – 20. 4. 2025

Že Rimljani so vedeli: o mrtvih je treba govoriti ali pisati samo dobro, četudi 
njihovo življenje ni bilo samo dobrotno. A kako napisati in memoriam pesnici, 
prozaistki, novinarki, urednici, kulturni organizatorki – in še bi lahko našteval, 
Neži Maurer, ki je bila vse svoje življenje poosebljena dobrota, prijaznost, 
strpnost, solidarnost s tistimi, ki so je bili potrebni? S katerimi besedami, ki 
so sinonim za solidarnost, strpnost in dobroto, se je mogoče pokloniti tej 
resnični dami slovenske poezije? In še: kako se oddolžiti z nekaj besedami in 
stavki, ki nočejo biti zgolj znamenje vljudnosti, pesnici, s katero sem se v zrelem 
obdobju njenega ustvarjanja tudi osebno spoznal, še več, stopil v njeno pesniško 
delavnico in spremljal nastajanje ene njenih najbolj odmevnih zbirk Od mene 
k tebi (v dveh izdajah, 1993, 2007), ki sem ji napisal spremno besedo? Eden od 
sklepnih stavkov te spremne besede, namreč »Pesmi iz zbirke Od mene k tebi so 
lirika, ki stopa dobesedno v srce«, lahko zaznamuje ves njen pesniški opus, vse 
njene lirične izpovedi, vso njeno ljubezen do ljudi in sveta, v katerem je živela 
tako polno življenje kot le malokdo od njenih literarnih tovarišev in tovarišic. 
Ko znova prebiram njen opus za odrasle, njenih triindvajset zbirk, izborov in 
ponatisov, sem prepričan, da moja oznaka velja tudi za vse njene pesmi, ki so 
nastajale v drugi polovici dvajsetega stoletja in ki Nežo Maurer postavljajo v sam 
vrh slovenske poetične ustvarjalnosti. Mnogi se s to mojo oznako ne bi strinjali, 
saj so marsikatero njeno zbirko kritiki, a tudi literarni zgodovinarji, sprejemali 
hladno, zadržano, ni manjkalo pripomb, ki so namigovale na nezahtevnost 
in preprostost, tako rekoč »ljudskost« njene lirike, ali pa so jo odpravljale z 
oznakami, ki jih lahko strnemo v angleški, prav tako malce podcenjujoč izraz 
minor poetry.

Ko sva se, zdaj že znanca, srečevala po knjigarnah, antikvariatih, literarnih 
prireditvah in na predstavitvah njenih in drugih pesnikov knjig, je vedno 
sprejemala take sodbe o svoji liriki s strpnostjo, brez jeze ali zamere, ponavljala 
je: »Ljudje smo pač različni in različno čutimo, take so tudi sodbe kritikov; veseli pa 
me, da me odrasli berejo, da me berejo otroci, da so mnoge moje pesmi uglasbene 
in tudi tako nagovarjajo tiste, ki jim je kultura nekaj pomembnega in jih bogati.« 
Kaj lahko zapišem: res je, skoraj petsto (!) njenih pesmi za otroke in odrasle je 
doživelo prenos v glasbo, poleg knjig so izhajale tudi glasbene kasete, tudi moji 
otroci so jih poslušali in bral sem jim iz njenih otroških knjig. Enaindvajset jih 
je izšlo, nekatere (kot Kostanjev škratek) tudi v ponatisu. Kar še posebej odlikuje 
njeno poezijo za otroke in mladostnike – tudi o tem sva se pogovarjala na najinih 

V »svoji šoli« v Šentrupertu je z neverjetno vztrajnostjo in zagnanostjo ustvaril 
verjetno največjo zbirko originalnih knjižnih ilustracij otroške in mladinske 
literature v državi. Z avtorji je razvil pristne in tople odnose; bili so veseli in 
počaščeni, da so se uvrstili v njegov izbor. Likovna dela, obešena po stenah 
hodnikov in učilnic na šoli, so prikrito in nezavedno v srca in glave šolark in 
šolarjev tkala ljubezen do literature in lepega sploh. Tudi knjige, prevedene v tuje 
jezike, ki jih je zbral ogromno, so obiskovalcem obenem pričale, da slovenska 
ustvarjalnost samozavestno potuje v svet. Poimenovanje galerije v Galerijo Jožeta 
Zupana simbolno beleži Jožetovo izjemno delo tudi na tem področju. 

Sodelavke in sodelavci v Bralni znački smo bili ponosni in se veselili z njim 
številnih priznanj, še posebej, ko je prejel zlati znak Bralne značke, postal njen 
prvi častni član in ko je, na državnem nivoju, tudi zaradi predanega dela z mladimi 
bralkami in bralci, prejel Schwentnerjevo nagrado za življenjsko delo in državno 
odlikovanje.

Z Jožetom sva se velikokrat srečevala ob najrazličnejših prilikah in topel odnos, 
ki se je razvil med nama, je bil obema v ponos in veselje. Pred leti sem mu rekel, 
da si svojega rojstnega dne ne znam več predstavljati brez njegove čestitke. Vsako 
leto je dan ali dva pred datumom iz Šentruperta pripotovala kuverta z vzorno, 
ravnateljsko izpisanim naslovom in seveda žlahtnim voščilom. Letos bom moral 
praznovati brez Jožetove zapisane pozornosti.

Eden od predsednikov Bralne značke, slovenski pesnik in pisatelj iz Trsta Marko 
Kravos, je zapisal, da kadar pade mogočno drevo, v gozdu zazija praznina. Že, že, 
dodajam, a iz njegovih semen zraste sveža, bujna podrast.

Jože Zupan je šel, a ni odšel. Bralni značkarji bomo zagnano zalivali vse, kar 
raste iz njegove setve.
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